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1635 Januar 7 . , Paris A
SCHREIBEN VON [GARDEHPTM. WOLFGANG DIETRICH THEODOR] REDING AN

AMMANN [BEAT II . ] ZURLAUBEN, "CAPP. NE  D' UNE COMPAGNIE
DU REGIMENT DES GARDES SUISSES DU ROY [LUDWIG XIII . ]
A PRESENT EN SA MAISON [=WEINGARTENHOF] ", ZUG

p
"Sur l ’esperance que Mons . [Gardehptm . Alfons von ] Sonnenberg sera

heureusement arrivé au pais [konkret Luzern gemeint ] qui vous aura porte la

triste novelle du deoez de feu mon pere [Heinrich R e d i n g ] ie ne suis

paz d ' advis de m' y arrester d ' avantage ; Vous aurez veu per luy mesme la lettre

que feu mon pere en ses derniers Jours a adresse au [François Le Clerc du

Tremblay , dit le ] pere Joseph  sur les affaires presentes , qui luy re-

frechit la memoire de tout ce qui luy a esté dict per si devant & luy faict

voir a Clair les procedures odieuses du deffunt  5 . Ambassade [gemeint Michel
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V i a l a r d3 dieser war am 26. Oktober 1634 im Amt verstorben ] et semble que
les advertis sements que feu mon pere et quantité d 'aultres ont donné3 que oe
n ’est paz la Voye qu ' ill faut tenir pour remmener les Cantons alla Raison aye

■p
[été ] aulaunement . . . [inutiles] 3 Car la personne de Mons. le president [aux
enquêtes 3 Biaise ] Mellian [=M é l i a n d] futur ambassad . 3 et les ordres
[Instruktion ] qu ' il prent 3 et qu ’on luy donne feront sans doubte oublier le
passé 3 estant ordonne une fort valable somme de deniers pour luy pour estre
employée dans les Cantons 3 le bon dieu veuille Inspirer les nostres [hier wohl
spez . Schwyz und Stadt und Amt Zug gemeint ] pour s ’en rendre Cappables 3 ne
doubtant point que s ’ilz se disposent tant soit . . . pour aller audevant de ses
Intentions au plustost celles du Roy qu ' ill dissimulera pour leur donner le
Contentement qu ’ilz peuvent esperer de luy 3 estant l ' homme de plus cordiale

paffabilité et Amitié que l 'aye lamais rencontré 3 Mons . [Bartélemy ] Roi-
p

l a n d le Compare a feu son Maistre Mons. [Eustache ] de Reffuges
[- dieser war bis September 1611 Ambassador bei den eidg . Ortenj Rolland war
damals Secrétaire d' 'Ambassade -] 3 dieu veuille qu ’ill le resemble tout à faict
en toutes choses . le vous Remersie de l 'advertissement qu ’ill vous a pieu me
donner pour la belle proposition qu ’on a fete a Suitz touchant ma personne et
ma Compagnie3 dont l ' ay ete plus amplement . . . [avisé ] per mon Cousin [lohann]
francois [R e d i n g3 dem Ratsherrn von Schwyz - vermutlich drohte man3 Re-
ding mit seiner Kompagnie heimzumahnen - ] 3 mais tout cela sont Conceptions
de jeunes gens qui ne scavent autre chose que glosser sur les affaires sans
fondement m’estant deia préparé pour leur respondre et parer tous les Coups
qu ' ils me peuvent adresser 3 qui se fera quant ill plairra a dieu me fere la
grâce de me voir de Retour au pais qui sera avec l 'aide de dieu en breff quant
aux affaires de Mess. les députez dez Cantons protestons [nach Frankreich 3
Salomon H i r z e l 3 lohann Ludwig von Erlach  und lohann lakob Z i e
1er]  ilz sont fort secretz 3 de fasson que ie ne vous rendray paz grande
Raison de leur negotiation 3 laquelle pourtant a ce que ie puis entendre . . .

2
[n ' est ] paz touts a faict a leur grez 3 et . . . [ ?] plus la proposition qu 'ont
faict les Cantons Catholiques que la leur , depuis le decez de feu mon pere
[dieser war am 20. Dezember 1634 verstorben ] ie n 'ay paz eu la Commodité de
les voir familièrement pour en apprendre quelque chose maiz ie . . . [veux] le
fere au premier Iour 3 espérant d ’estre le messager dez Novelles que l ’en ap-
prendray 3 le ne manqueray de leur fere voz Recommendations et de leur . . .
[soumettre ] ce que me Commendrez per la V. le voudrois alla mienne volante
vous pouvoir servir en cela et tant aultre chose et voudrois que l 'affaire



dépendit de moy . quant a d 'aultres affaires ayant veu le traitement qu 'on a

fait a Mon deffunot pere ie n 'ay pas grand envie de me mettre en sollicitation

l 'on me donne asseurence de me rembourser les fraictz que le deffunot a fait

si c ’est tout ce que ie puis esperer dont la plus grande partie me sera payée

en Suisse , enfin Jamais ill y eust tant de difficulté de fere affaires alla

Court Corme meintenant , comme ie vous diray dieu aidant a mon re¬

tour . . .

le messager estant presse pour son despart ie ne vous puis rendre Raison des

lettres que vous escrivez a feu mon pere J ’ay pourtant estime a propoz de les

voir pour en parler en temps et lieu si l 'occasion s 'en présente , principale-
■p p

ment a Mons . I 'ambassad . qui Commence a prendre les affaires de la Suisse

a Coeur et . . . [au ] Moins avec Jntention de reparer les deffauls du def-

funct . "

1 ) s . etwa AH 71/118 2 )

- Blatt 266 r leerOriginal , mit Siegel AH 86 , 265 - 266
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